
Bennebroek E. 113b 

1. az da klpa an spreruar zi.n bsna za bäiJ 
2. ma vrint 1z da blu.ma ga .... n gita 
3. te.gauo.rdaX spma za al1T.an noX me mafinas 
4. spitaIS sua .... r ueT.rak 
5. ob dasXlp kre.1ga za basXlmalt bro.at 
6. da t1marman hep a splmtar m za VliJ ar 
7. da sXlpar hkta za l:rpan aTf 
8. dar 1s n1ks ta zin zndi fa brik 
9. jän kum bma atxs ts.t 

10. jän vi.r piJsis 11 gla ... JIS 11 am pmt mq.ak 
11. brE ... IJ AnS tue.1 punt kersa 11 krieken weinig gebr. 
12. ~a druiJka mEd za vs. va dri litarusn 11 redgadrUIJka 

of kartjän gama ... kt 11 

13. he drsgda ma msdan ent hawt 
14. 1ksp sa kni ga~in 
15. vastala .... vant uort ni fe .... l me.r gahawa 
16. 19 bem ble1 dadlg msd hm ni me1 gega .... n ben 
17. 19 hebat ni gada .... n jo 
18. ui hebat gada .... n - da .... r hejam 
19. sp1nakop - spmauep of spmraX- ra ... gabol 
20. pet- mAts of mAs- bä.IJ of banawt- bAnzaX (bang 

voor een agressief paard) - bunziiJ (oud) = 
bunzing- ueTi- padlkstu.l- pad1k = pad- ha .... X 
(planten) - he.niiJ (palen met draad) - klkar (geen 
aparte naam voor groene waterkikker) - vJmdar 

21. di k1T.ral ma .... kta da h1T.la UlT.ralt an da gQIJ 
22. hit heja an doT.Ja kra ... .Ia 
23. e ... IJalant Ia .... t awa sXepaslo.upa 
24. hF. 1s e-~..ms Xabe .... 1ta 
25. ge .... matue ... j bre.ja ste .... na- bre .... jar- da bre.tsta 
26. hej da stambe .... lt IS uegaha .... lt 
27. di man hepan Ie ... Iva azamprms 
28. da drejvaJ of da dy.val iz ni rmT.r mda he .... mal 
29. da kindra bena medame.star na .... stränt XamT.st 
30. Ik kum azikJa .... r ben 
31. da ku.ja lAsta gra .... X slobar 
32. he kum ni.t- hehep at m za klT.l 
33. ma .... k efa da b1T.zam an da stxT.l 
34. nej hi.r uort no.uj! ~akeagalt 
35. ua .... r zit ja toX- 1kep al aiJ klT.r of ye.f ~es na .... r 

ja garu.pa 
36. di pe.r IS ni rep- da p1t 1s noX mt 
37. za bena optlänt ant ueT.rak 
38. za hepam e .rs do .r za ssnta h1 T .ngaholapa 
39. he brs .... IJt at no .... jt fsr 
40. za IS da hElaft fandar mdak farspe ... .It 
41. da man basXgramt sa vraw 11 mut 
42. In da sJoT.t susma IS Xava .... rlak 11 mt kna .... l 

in 't kanaal 11 

43. he het fe .... I pra .... tjas of spats umdati ste.rak Is 

44. di mu.ta da hslaft en ue dandra halaft 

45. hElap da bP.t of ne ... st as optila 11 sfis 11 

46. unza met§ab .... r Isovet az bagar 

47. ~a zen ant fer spniJa vo.r an uedasXaTp 

48. da boT .mkue .... kar di mt c}a boT .m 

49. du. at ra .... m d.IXt 
50. daklok lre.jt fo.r da vru.ga ksrak- da Ia .... ta kerak 

51. bedasprej- klkardrq. - rmststroT.ja - varspreada­
ka .... s ma .... ka - kla .... rma .... ka 11 ma m1ki = mijn 

portie brood 11 ma stllti- ma st1kazak (verouderd 
beide) 11 

52. di vraw het ar ha .... r Ia .... ta kn:rpa 
53. za va .... dar het am zes ja .... r op sXo .... l gala .... ta 
54. Ik ep am gazeXt - ga ... n1t so Ia .... t d1Xt laiJS at 

ua .... tar 
55. va .... la ya .... rza zij a hi.r ni ye.l 
56. di mma .... kspota bena ni ye.l ua .... rt 
57. di bakar sXit sa bro ... at mda o-~.va - schietspaan 

onb.- da ha .... rt 
58. zma .... rt IS at noX ta kawt um ta bal a 
59. di ka .... rs di ge .... f Xu.t hXt YIJlanit 
60. he trok at pa .... rt an za sta .... rt 
61. vo.rhiT.n kuama jre.li i.dar ja .... r op da keramas 
62. da pa .... tar di zej - unza liva he.r Is folma .... kt 
63. ja zaX ma uEl ma .... r ja ze.j nzks 
64. da zualaua kuma gaw trAX 
65. mot ja ni.t ka .... rta vanda .... X 
66. lAsta zej oTk Xra .... X ka .... s 11 of (oud) ke.js 11 

67. za motar IS kapot - he leXt mda prak 
68. at IZ an uarma daX Xaue .... st entizan zula a .... vant 
69. da juiJatja da loT.pt op bloT.ta be .... na , 
70. dar IS an sX0.ar 1nda kan- da kan IS Xaborsta 
71. 19 uaw data post banXt braXt 
72. Ik hepen ama hart 
73. zoTn egaues manatja da ... r ml1k mks mej ta du.n 

he ba 
74. na ... sXoftst of na IT.tanstet zda ua at pa .... rt fo.r da 

niua ua .... ga (lcar is tweewielig) 
75. Ik het c}a h1T.la daX alda ko.rs 
76. da zoT.n vanda ko.nnJ IS oT.k militre.r Xaue .... st 
77. ue .... t je nit ua .... r da ua .... gama .... kar uoT.nt - bo.X 
78. di roT.za di hsba lniJa ste .... kals 
79. IkXJo.uf ar ge .... m borst fan 
80. tkintja uas al doT.t fo.rdatat XadoT.pt usrt 
81. zan oT.ga en u .... ra loT.pa 
82. dar doXtartja IS msdamantja na ... at bas Xaga .... n 

urn bra .... ma ta zu.ka 
83. dar IS an spart re .da la dar 
84. hszsta za kiT.! 0T.pa 
85. da mensa zoXta ni andars as XE!t en rejgdum 
86. hAn munt di kle.Ivan da dorst 
87. di usX loT.pt krum - at Io .... pt um 
88. Ik kaXt fo.r da klsina an trumal 
89. da bok 1s Xastlkt m aiJ korst broTat 
90. zen litja uas kart ma .... r kraXtaX 
91. 1nda sXa .... dyw IS at lskar 11 sXa .... dyw ook weer-

schijn op straat 11 

92. an sXAtar mot Xu.t ksna nXta 
93. zu.g ma hu.t as op- ua .... r hstjam gaJa .... ta 
94. 19 ue .... t nit ua .... r di IS ho.r 
95. aiJ kawakddar 1s Xu.t fo.r at bi.r ta baua .... ra 
96. 19 mu.s osablu.t dniJka um an ta steT.raka 
97. 19 mut e.~..rs at fe.fu.r 1nda stal krre.ja 
98. ma bru.r uas at sat of : mu. 
99. da mdagbu.r hsp an gru .... ta usjk 

100. di karnamslak 1s dAn en zy .r - sty .rt am ( = de 
melkboer) ma .... r do.r - van karnemelk; : ~a IS 
sy.r 

101. ua vAla di kre.l m an y.r- a .... rapalapet- bitapEt 
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102. ar valt nik~ ~p hEm anta mEraka - hE IS prasis -
- an saky .r uErakj a 

103. hE Is n~X noTjt amany.t tala.L.t Xaue.L.st 
104. In ita.L.]jja zEn vy.rspy.ganda b&.L.raga -11 kuata of 

spy.ga =spuwen op straat- bra.Lka =overgeven 
105. dAravja da.L.r ~p ta dawa 
106. m ha.L.rlam hEba za da brAX stAkXava.L.ra 
107. ja m~t ma fre.L.1a as kuma bakEjka 
108. hE IS red amstardam gakoma mEdan v~l bu.la 

( = portefeuille) 
109. dat IS am bekahawta de.r 11 oud by.kahawT 11 oud: 

by .kanetj as fi bu.kanetj IS 
110. an gatrawda vraw m~t Xut kEna na.L.ja 
111. da gra~a.Lt ua~ ni gu.t dat Ik Xaza.L.jt hEp 
112. da bi:rbrawar zEXt at IS n~X ta dy.r um re.ta­

brEda 
113. I9 bak- jE bakt- hEj bakt - bakti - uE baka - I9 

bakta - ua hEba gabaka 
114. bida- I9 bit- UE bida -I9 bo.t- UE bo.da- ua hEba 

gabo.da of gabi.t 
115. stis aiJ klEjntja ma.Lr at IS an fma 
116. ja kEn hLr ejara ~ptamark krE.ga 
117. hE hEp XazEXt - Iksal apa dE.LIJka 
118. at dinsmEfa zEj - hE he.f XalE.k 
119. dar ua.L.ra vEjf prE.za 
120. undar di Ejk lEga ve.I a.L.kars 
121. tua.L.tar koT.k so.a - tkoT.ktal 
122. thoT.j IS n~Xru.n - tis pas XamJT,jt 
123. m~T.janE.sa u~rt Xama.Lkt van an do.r van Ej -

da do.r 
124. da bo.mpja gru.jt da.L.r nit 

125. da pasto.r hEp bEsta UEjn 
126. uns aua hre.s brant af 
127. da mdak spat retat ddar van da ku. 
128. da k~star Ire.t fo.r da mis 
129. da boTma vanda krreua.Lga bre.ga do.r van da 

vraXt 
130. da tue. m~fa kuama na bre.ta 
131. za hEbanam buntEm blaw gasla.L.ga 
132. da Jy. IS dAn En flaw- da doT.p (oud) 
133. da sniW lEg dik 
134. at IZ an tat Xale.ja dahja gazin hEp 
135. amstardam u~rt an luT.Ia niua stat 
136. du.n- I9 du.wat- jE du.tat- UE du.nat- I9 detat­

uEj dedanat - de.ti at ma.L.r 
137. do.L.pa - do.L.pjArak - do.L.pfunt - da s~lda.L.ta 
138. d~rsa - hE d~rst (ook = hij durfde) - hE d~rsta -

hE hEp Xad~rst 
139. bmda- 19 bmt- UE bmda- uej bunda- za heba 

gabunda - bunti 
140. bAndar = hectare - ru. 
141. tkana.L.I = de Ringvaart - da zandarEj 
142. 1. haka - 2. rej - 3. bo.Ltar (verouderd : bAtar) -

4. boT.mga.L.rt- 5. ho.ft- 6. naXt- 7. vark~Xt-
8. hE kun- 9. kroT.ta ( = rode bieten)- 10. o.Xst-
11. Imars - 12. papi.r - 13. piiJk (beide bett.) -
14. biX- 15. ze.X- 16. ram- 17. gAntar- 17. Ja.L.-
19. ua.L.rsXaua - 20. re.ragas - 21. gErst - 22. I9 
daXt - 23. hi.I - 24. hErsas (of harsas?) - 25. 
hoT.niiJ - 26. m~s - 27. moT.ga - 28. m~.L.la -
29. r~t - 30. uAram - 31. sXawdar - 32 .te.ana -
33. sXIla 

De naam van deze plaats in haar eigen dialekt is : be.Lnabru.k 

De inwoners heten : bE.Lnabru.kars 

Hun bijnaam is : bE.Lnabru.ksa hai.Jkawsa 

Het aantal inwoners was tijdens de volkstelling van 1960 : 4.155. 

Taaltoestand : Geen plaatselijke verschillen; het dialekt verdwijnt snel. Hoofdmiddelen van bestaan: 
landbouw (veel bollenteelt), spec. ook landarbeiders; veel gepensioneerden en forenzen. 

Zegslieden: 1. Brouwer, Martirrus; bijna 63 jr.; koster; geh. te Bennebroek; V. van Vogelenzang (in de 
buurt}, M. van B. ; spr. beschaafd gekleurd Bennebroeks. 

2. Peperkoorn, Johannes; 41 jr. ; typograaf; geb. te Heemstede (H. ongeveer zelfde "dialekt" als B.) ; 
woont sinds zijn huwelijk tmet Bennebroekse) in B.; V. en M. van Heemstede; spr. "dialekt". 
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